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ค�ำน�ำผู้แปล

.

ท�ำไมสังคมบางแห่งถึงร�่ำรวยขึ้นทุกวัน และปัจจัยใดท�ำให้

ความเป็นอยู่ในบางสังคมไม่พัฒนาขึ้นเสียที? นี่เป็นค�ำถาม 

ยอดนิยมส�ำหรับผู ้ชอบขบคิดเรื่องเศรษฐกิจและการพัฒนา 

สาเหตุมีได้หลายประการ และศาสตร์แต่ละแขนงก็ชี้ประเด็น

ปัญหาที่แตกต่างกันออกไป

เศรษฐศาสตร์ คือศาสตร์ท่ีศึกษาประเด็นนี้โดยตรง 

พยายามท�ำความเข้าใจวิธีการตัดสินใจของคนที่ขึ้นกับเหตุผล 

แรงจูงใจ และข้อจ�ำกัดที่ต้องเผชิญ เศรษฐศาสตร์พยายาม

ท�ำความเข้าใจว่าถ้าหากคนคิดและตดัสนิใจอย่างถีถ้่วนทีสุ่ดแล้ว 

เงื่อนไขแบบใดที่จะช่วยให้เกิดผลลัพธ์ที่ดีที่สุดได้ 

จุดเด่นของเศรษฐศาสตร์คือพลังในการอธิบาย ซึ่งเป็น

ผลพวงจากการพยายามสร้างแบบจ�ำลองที่มีปัจจัยต้นเหตุไม่ก่ี

ประการ แต่สามารถอธิบายปรากฏการณ์ที่พบเจอได้มาก พลัง

ดังกล่าวท�ำให้เศรษฐศาสตร์เป็นวิชายอดนิยมไปทั่วโลกและเป็น

เครื่องมือในการพัฒนาที่ทรงอิทธิพล

เศรษฐศาสตร์: ความรู้ฉบับพกพา เสนอภาพความ

เข้าใจของวิชาเศรษฐศาสตร์ที่โดดเด่นแตกต่างไปจากหนังสือ

เศรษฐศาสตร์พื้นฐานเล่มอื่นที่เคยผ่านตา หนังสือเล่มนี้ไม่เพียง

อธบิายแนวคดิทางเศรษฐศาสตร์ท่ีโด่งดัง เช่น ต้นทนุค่าเสียโอกาส  
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ดุลยภาพ และความล้มเหลวของตลาด แต่ว่าแก่นของหนังสือ

เล่มน้ีคือ การท�ำความเข้าใจเงื่อนไขทางสังคมรอบตัว ไม่ว่าจะ

เป็นเง่ือนไขความสัมพันธ์ภายในครอบครัว การพึ่งพาและดูแล

ชุมชน กลไกตลาด และบทบาทของภาครัฐต่อความเป็นอยู่ ซึ่ง

ช่วยให้เข้าใจว่าเศรษฐศาสตร์มองสิ่งที่อยู่รอบตัวอย่างไร 

สิ่งท่ีเราต้องพบเจออยู่ทุกวันคือปฏิสัมพันธ์กับคนอื่น

รอบตัว เรามีคนรู้จักและมีเพื่อนที่ร่วมหัวจมท้ายไปด้วยกัน และ

ในแต่ละวนัเรายงัต้องท�ำกิจกรรมร่วมกับผูค้นจ�ำนวนมากระหว่าง

เดินทาง ช็อปปิ้ง เรียนหนังสือ หรือท�ำงาน ซึ่งปฏิสัมพันธ์เหล่านี ้

เกิดขึ้นภายใต้ข้อจ�ำกัด กฎกติกา และวัฒนธรรม หนังสือเล่มนี้

ชวนให้ท�ำความเข้าใจเร่ืองพื้นฐานของสังคม เช่น กลไกอะไรที่

ช่วยให้คนไว้ใจกัน ปัจจัยใดท�ำให้เรายอมช่วยเหลือเพื่อนในยาม

ล�ำบาก หรือท�ำไมเรากล้าสั่งซื้อสินค้าที่ต้องจ่ายเงินล่วงหน้า ซึ่ง

ความไว้เนื้อเชื่อใจเหล่านี้เองเป็นรากฐานไปสู่พัฒนาการทาง

เศรษฐกิจ

นอกจากน้ี หนังสือยังอธิบาย สถาบัน แบบต่างๆ ไม่

ว่าจะเป็นตลาด รัฐ และชุมชน ท่ีต่างก็มีจุดแข็งและจุดอ่อนใน

การจัดการกับทรัพยากร ตัวอย่างหนึ่งที่ผมชอบเป็นพิเศษคือ 

ความสัมพันธ์ระหว่างภาคการเกษตรและสถาบันชุมชน ซึ่ง

เกษตรกรต้องรับมือกับความเส่ียงท่ีสูง ท้ังสภาพภูมิอากาศและ

ความผันผวนด้านราคา การร่วมมือกันแบบชุมชนช่วยให้รับมือ

กับความเสี่ยงได้ดีกว่าการอยู่อาศัยโดยล�ำพัง 

ทว่าในยามที่เราเดือดร้อน คนอื่นในชุมชนก็มักจะ

ล�ำบากเช่นกัน การร่วมมือกันแบบชมุชนจงึไม่เอือ้ต่อการลงทนุที่
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มีผลตอบแทนสงู ซึง่มาพร้อมกับความเสีย่งสูงได้ การเปล่ียนผ่าน 

ไปสูก่ลไกตลาดสามารถช่วยให้ความเป็นอยู่ดีข้ึน แต่กลไกตลาด

ก็ต้องการระบบกฎหมายและการบังคับใช้ท่ีดี ซึ่งจ�ำเป็นต้องมี

รัฐที่มีประสิทธิภาพเข้ามาช่วยตรงจุดนี้ และหากสังคมจะพัฒนา

ไปอย่างยั่งยืน เราต้องจัดการกับปัญหาสิ่งแวดล้อมและพัฒนา

ประสิทธิภาพให้ทันกับความเสื่อมโทรม

ทั้งนี้ เศรษฐศาสตร์เป็นศาสตร์แห่งนโยบาย การ

ท�ำความเข้าใจโลกมีเป้าหมายในการปลดล็อคข้อจ�ำกัดในสังคม

เพื่อให้ชีวิตความเป็นอยู่ดีขึ้น เราจะมาค้นหาส่วนผสมท่ีลงตัว

ระหว่างการใช้กลไกตลาด รัฐ และชุมชน โดยท�ำความเข้าใจว่า

เรื่องใดควรให้สถาบันใดรับผิดชอบ และเรื่องใดที่สถาบันไม่ควร

เข้าไปยุ่ง 

เม่ืออ่านหนังสือเล่มนีแ้ล้วก็อดคดิไม่ได้ว่า ถ้าหากมีพลงั

ที่สามารถเปลี่ยนสิ่งรอบตัวได้ 2-3 เรื่อง เราควรจะเปลี่ยนอะไร

เพื่อให้ตัวเองและคนรุ่นถัดไปมีชีวิตที่ดีขึ้น 

ผมขอขอบคุณอาจารย์ปกป้อง จันวิทย์ และอาจารย ์

วรพจน์ วงศ์กิจรุ่งเรือง ผูใ้ห้โอกาสในการท�ำงานชิน้นี ้ขอขอบคุณ

ธิติ อ่อนอินทร์ และ วิรพา อังกูรทัศนียรัตน์ บรรณาธิการที่ช่วย

ตรวจสอบและขัดเกลาภาษาอย่างละเอียด ตลอดจนทีมงานของ

ส�ำนักพิมพ์ bookscape ที่มีส่วนร่วมในผลงาน

ฉัตร ค�ำแสง

เคมบริดจ์ แมสซาชูเซตส์

สิงหาคม 2562
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การเขยีนหนงัสือแนะน�ำวิชาเศรษฐศาสตร์เป็นเรือ่งทีท่ัง้ง่าย

และยาก มันง่ายเพราะเราทกุคนล้วนมีความเป็นนกัเศรษฐศาสตร์ 

ไม่มีใครต้องมาอธบิายให้ฟังว่าราคาคอือะไร เพราะเราต้องเจอมัน 

อยู่ทุกวัน ผู้เช่ียวชาญอาจต้องอธิบายว่าท�ำไมธนาคารถึงเสนอ

ดอกเบ้ียเงนิฝากออมทรัพย์ หรือเหตุใดการหลีกเล่ียงความเส่ียง 

(risk aversion) จงึเป็นแนวคดิทีซ่บัซ้อน รวมถงึท�ำไมวธิทีีเ่ราวดั

ความม่ังคั่งถึงได้ผิดประเด็นไปมาก แต่ว่าแนวคิดเหล่านี้ก็ไม่ใช่

เรื่องแปลกประหลาด 

เพราะเศรษฐศาสตร์มีความส�ำคัญต่อชีวิตของเรา ต่าง

คนก็เลยมีความคดิเหน็ว่าควรต้องลงมือท�ำอะไร เพือ่ให้สิง่ต่างๆ 

ด�ำเนนิไปอย่างถกูต้อง เม่ือรู้สึกว่ามันก�ำลังไปผดิทีผ่ดิทาง เราต่าง

ยึดม่ันในความคิดเห็นของตัวเองอย่างแรงกล้า เพราะจริยธรรม

ในใจเราขับเคล่ือนการเมืองของเรา และแนวคิดทางการเมือง

ของเราก็ส่งผลต่อแนวคิดทางเศรษฐศาสตร์ของเรา เวลาที่เรา

คิดเรื่องเศรษฐศาสตร์จึงมักไม่ลังเลสงสัย จนกลายเป็นอุปสรรค

ขัดขวางในการพยายามส�ำรวจเส้นทางก่อร่างสร้างโลกเศรษฐกจิ  

แม้ว่าโดยมาก เศรษฐศาสตร์เป็นเร่ืองของการวัดค่าเส้นทาง

เศรษฐกิจเหล่านั้น โดยพยายามท�ำตัวเป็นสังคมศาสตร์ที่มีหลัก

ฐานเชิงประจักษ์รองรับให้มากท่ีสุดเท่าที่จะเป็นไปได้ แต่ก็ไม่

ค�ำน�ำ

.
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ถึงกับน่าแปลกใจที่ความเห็นต่างของผู้คนเกี่ยวกับประเด็นทาง

เศรษฐกิจ สุดท้ายแล้วคือเรื่องการตีความ “ข้อเท็จจริง” มากกว่า

เร่ือง “คณุค่า” ทีแ่ต่ละคนยึดถอื และนีค่อืเหตุผลว่าท�ำไมการเขยีน

หนังสือเศรษฐศาสตร์เบื้องต้นจึงเป็นเรื่องยากล�ำบาก

เมื่อผมร่างเค้าโครงส�ำหรับหนังสือเล่มนี้ ภาพในหัวคือ

การให้ผูอ่้านได้เหน็ภาพรวมของวชิาเศรษฐศาสตร์ตามท่ีปรากฏ

ในวารสารวิชาการและต�ำราเรียนเศรษฐศาสตร์ชั้นน�ำ ถึงแม้ว่า

แก่นของเศรษฐศาสตร์ในแง่การวิเคราะห์และการศึกษาเชิง

ประจกัษ์ได้พฒันาขึน้อย่างต่อเนือ่งยาวนานหลายทศวรรษ แต่ผม

ก็ไม่เคยชอบหวัข้อทีมั่กปรากฏอยูใ่นต�ำราเศรษฐศาสตร์ท่ัวไปเลย 

(ชนบทในพื้นที่ยากจน ซึ่งก็คือชีวิตทางเศรษฐกิจของประชาชน

มากกว่า 2.5 พันล้านคน ไม่เคยถูกพูดถึงในต�ำราเลย) เช่นเดียว

กับหวัข้อท่ีได้รับความสนใจในวารสารเศรษฐศาสตร์ชัน้น�ำ (เรือ่ง

ธรรมชาติแทบไม่มีบทบาทส�ำคัญใดๆ) นอกจากนั้น ส�ำนักพิมพ์ 

Oxford University Press ยังขอให้ผมเขียนหนังสือแนะน�ำวิชา

เศรษฐศาสตร์ ฉบับพกพา ขณะที่ต�ำราเศรษฐศาสตร์หลายเล่ม

มีเนื้อหากว่า 1,000 หน้า! 

ผมจงึต้องล้มเลกิแผนการเดิม แล้วหนัมาเน้นเรือ่ง การใช้

เหตผุล แบบเศรษฐศาสตร์ ดังทีน่กัเศรษฐศาสตร์ใช้ในการท�ำความ

เข้าใจโลกทางสงัคมรอบตวัเรา โดยพยายามน�ำหลักการนัน้มาใช้

มองประเด็นปัญหาส�ำคญัทีม่นษุยชาตกิ�ำลังเผชญิหน้าอยูทุ่กวันน้ี 

ผมเพิ่งนึกออกว่าสามารถท�ำเช่นนั้นได้โดยอธิบายผ่านชีวิต

ของหลานสาวในจินตนาการ 2 คน ได้แก่ เบ็กกีและเดสตา 

ชีวิตของพวกเธอสองคนแตกต่างกันอย่างสุดขั้ว แต่เพราะว่า 
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พวกเธอเป็นหลาน ของผม ผมจึงเชื่อว่าตนเองเข้าใจพวกเธอ

เป็นอย่างดี และที่ส�ำคัญกว่านั้น เศรษฐศาสตร์ช่วยให้ผมเข้าใจ

พวกเธอ

แนวคิดที่น�ำเสนอในหนังสือเล่มนี้ได้พัฒนามาจาก

หนังสือ An Inquiry into Well-Being and Destitution (Oxford: 

Clarendon Press, 1993) ของตัวเอง ขณะที่เขียนหนังสือเล่ม

นั้น ผมตระหนักได้ว่าเศรษฐศาสตร์มีอิทธิพลต่อจริยธรรมในตัว

เองมากขึ้นเรื่อยๆ และจริยธรรมก็ส่งผลต่อแนวคิดทางการเมือง

ของผมอกีทอดหนึง่ เนือ้หาในหนงัสอืเล่มนัน้เป็นเร่ืองเชงิเทคนคิ

และ “หนกักว่านี”้ มาก หลังจากงานชิน้นัน้ตีพมิพ์ ความก้าวหน้า

เชิงทฤษฎีและเชิงประจักษ์ก็เพิ่มมากขึ้น ท�ำให้จุดยืนของผม

หนักแน่นขึ้น ผมเข้าใจสิ่งต่างๆ ดีขึ้นกว่าแต่ก่อนมาก รวมถึง

สาเหตุว่า ท�ำไม ตัวเองถึงไม่เข้าใจเรื่องหลายเรื่อง หนังสือเล่มนี้ 

จึงเป็นงานต่อยอดจากเล่มก่อนหน้า

ระหว่างท่ีเขียนหนังสือเล่มนี้ ผมได้รับความช่วยเหลือ 

จากการติดต่อและแลกเปล่ียนกับ Kenneth Arrow, Gretchen 
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โลกของเบ็กกี

เบ็กกี สาวน้อยอายุ 10 ขวบ อาศัยอยูก่บัพ่อแม่และพีช่ายของเธอ 

ชื่อแซม ในเขตชานเมืองแถบมิดเวสต์ของสหรัฐอเมริกา พ่อของ

เบ็กกที�ำงานในบริษทัท่ีเชีย่วชาญด้านกฎหมายทรัพย์สนิ รายได้

ของพ่อข้ึนอยู่กับก�ำไรของบรษิทั แต่แทบไม่เคยต�ำ่กว่า 145,000 

ดอลลาร์สหรัฐต่อปีเลย พ่อกับแม่เจอกันสมัยเรียนมหาวิทยาลัย 

แม่ของเบ็กกีเคยท�ำงานในธุรกิจสิ่งพิมพ์อยู่สองสามปี แต่เม่ือ

แซมลืมตาดูโลก เธอก็ตัดสินใจลาออกมาเล้ียงลูกอย่างเต็มตัว 

ตอนนีท้ั้งเบ็กกแีละแซมเข้าเรยีนแล้ว แม่จงึไปท�ำงานอาสาสมัคร

ในสถานศึกษาท้องถ่ิน ครอบครัวนี้อาศัยอยู่ในบ้านสองชั้น มี 

สี่ห้องนอน สองห้องน�้ำชั้นบนและหนึ่งห้องน�้ำชั้นล่าง มีห้อง

อาหารขนาดใหญ่ที่ใช้เป็นที่วาดรูปของเด็กๆ มีห้องครัวทันสมัย 

และห้องนัง่เล่นในชัน้ใต้ดิน ท้ังยงัมีพืน้ทีห่ลังบ้านไว้ให้ครอบครวั

ใช้เป็นที่พักผ่อนหย่อนใจด้วย

ถงึแม้ว่าพวกเขายงัต้องผ่อนบ้านอยู่ แต่พ่อแม่ของเบ็กกี 
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ก็มีหุ้น พันธบัตร และบัญชีออมทรัพย์กับธนาคารแถวบ้าน พ่อ

ของเบ็กกเีข้าร่วมกองทุนส�ำรองเลีย้งชพีของบริษทั เขายังหกัเงนิ

รายเดือนเป็นเงินออมไว้ส�ำหรับเป็นค่าเล่าเรียนในมหาวิทยาลัย

ของทั้งเบ็กกีและแซม ครอบครัวเบ็กกีมีประกันทรัพย์สินและ

ประกันชีวิตส�ำหรบัทุกคน พ่อแม่มักพดูเสมอว่า พวกเขาต้องระวัง

เร่ืองการใช้เงนิเพราะภาษส่ีวนกลางของประเทศนีส้งู ถงึอย่างนัน้ 

พวกเขาก็มีรถยนต์สองคัน ลูกๆ ก็ได้ไปเข้าค่ายฤดูร้อนทุกปี และ

ครอบครัวก็ไปเท่ียวด้วยกันหลังจบค่ายฤดูร้อน พ่อแม่ยังบอกอีก

ว่า ยุคของเบ็กกีจะเป็นยุคที่รุ่งเรืองยิ่งกว่ายุคของพวกเขา เบ็กกี

อยากรักษาส่ิงแวดล้อมจึงปั่นจักรยานไปโรงเรียน เธอฝันอยาก

เป็นหมอเมื่อโตขึ้น

ภาพประกอบ 1 บ้านของเบ็กกี
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โลกของเดสตา

เดสตาอายุราว 10 ขวบ อาศัยอยู่กับพ่อแม่และพี่น้องห้าคนใน

หมู่บ้านแห่งหนึง่ทีต่ัง้อยู่ในภมิูภาคก่ึงเขตร้อนทางตะวันตกเฉยีง

ใต้ของประเทศเอธิโอเปีย ครอบครัวเดสตาอาศัยอยู่ในบ้านดิน

มุงหญ้าคาขนาดสองห้อง พ่อของเดสตาปลูกข้าวโพดและเทฟ 

(ธัญพืชพันธุ์พิเศษของเอธิโอเปีย) บนผืนดินขนาดคร่ึงเฮกตาร์ 

<ประมาณ 5,000 ตารางเมตร – ผู้แปล> ที่รัฐบาลมอบให้ พี่ชาย 

ช่วยพ่อท�ำไร่และเลี้ยงปศุสัตว์ได้แก่ วัวหนึ่งตัว แพะหนึ่งตัว และ

ไก่สองสามตัว เทฟที่ปลูกได้ส่วนหนึ่งเอาไปขายเป็นรายได้เลี้ยง

ภาพประกอบ 2 เบ็กกีก�ำลังปั่นจักรยานไปโรงเรียน
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ครอบครวั ส่วนข้าวโพดทีป่ลูกได้ปริมาณมากเอาไว้บริโภคภายใน

ครัวเรือน

	 แม่ของเดสตาปลูกกะหล�่ำปลี หัวหอม และเอ็นเซต  

(พชืหวัทีเ่ก็บเกีย่วได้ตลอดปีไว้เป็นอาหารหลักเช่นกัน) บนผนืดิน

เล็กๆ ใกล้กระท่อม เธอยังต้มเหล้าจากข้าวโพดเป็นรายได้เสริม

ของครอบครัว แถมต้องท�ำอาหาร ท�ำงานบ้าน และเลี้ยงลูกน้อย 

การท�ำงานตลอดวัน วันละ 14 ชั่วโมงนั้น เป็นเรื่องธรรมดา ถึง

แม้ว่าชั่วโมงท�ำงานจะยาวนาน แต่ก็ไม่อาจท�ำงานให้เสร็จลุล่วง

ได้โดยล�ำพงั (เนือ่งจากวตัถดิุบทกุอย่างยงัดบิอยู ่การปรุงอาหาร

เพียงอย่างเดียวก็ใช้เวลามากกว่า 5 ชั่วโมงแล้ว) ด้วยเหตุนี้ 

เดสตากับพี่สาวเลยต้องช่วยแม่ท�ำงานบ้านและเล้ียงน้อง แม้ว่า

น้องชายคนเล็กจะได้เข้าเรียนในโรงเรียนท้องถิ่น แต่ท้ังเดสตา

กับพี่สาวไม่เคยได้เรียนหนังสือ พ่อแม่ของเดสตาอ่านไม่ออก

เขียนไม่ได้ เพียงแต่นับเลขได้เท่านั้น

บ้านของเดสตาไม่มีไฟฟ้าและน�้ำประปาใช้ ในละแวก

ที่พวกเขาอาศัยนั้น แหล่งน�้ำ ท่ีดินเล้ียงวัว และผืนป่าล้วนเป็น

ทรพัย์สนิร่วมของชมุชนซึง่แบ่งปันกันใช้ในหมู่บ้าน ไม่อนญุาตให้

คนนอกหมู่บ้านเข้ามาใช้ประโยชน์ได้ ทกุวนัแม่กับลูกสาวต้องไป

ตักน�้ำ เก็บไม้ฟืน ผลไม้ป่า และสมุนไพรจากพื้นที่ส่วนกลางของ

ชุมชน แม่บ่นประจ�ำว่าต้องใช้เวลาและเร่ียวแรงมากข้ึนทุกปีเพือ่

หาของจ�ำเป็นต่อการยังชีพ

ในละแวกนัน้ไม่มีสถาบันการเงนิทีป่ล่อยสนิเชือ่หรือท�ำ

ประกันภยั แต่เนือ่งจากงานศพมีค่าใช้จ่ายสงู หลายปีก่อนพ่อของ

เดสตาจึงตัดสินใจเข้าร่วมโครงการประกันของชุมชนท่ีเรียกว่า 
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อิเดอร ์(iddir) ซึ่งเขาจะต้องจ่ายเงินสมทบทุกเดือน ครั้งที่พ่อซื้อ

วัวตัวที่เล้ียงอยู่นี้มา เขาต้องใช้เงินสดทั้งหมดที่เก็บสะสมไว้ใน

บ้าน มิหน�ำซ�้ำยังต้องยืมเงินจากญาติพี่น้องอีกจ�ำนวนหนึ่งมา

สมทบ โดยสัญญาว่าจะจ่ายคืนให้เม่ือท�ำได้ ในท�ำนองเดียวกัน 

เมื่อถึงคราวที่ญาติๆ เดือดร้อน พวกเขาก็จะมาขอยืมเงินพ่อซึ่ง

พ่อมักจะให้ยมืถ้าพอมี พ่อบอกว่ารูปแบบความสมัพนัธ์แบบต่าง

ตอบแทน (reciprocity) ทีเ่ขากับญาตยิดึถอืปฏิบัตนิีเ้ป็นส่วนหนึง่

ของวัฒนธรรม และยังบอกอีกว่า ลูกชายถือเป็นสินทรัพย์หลัก

เพราะจะเป็นคนดูแลพ่อแม่ยามแก่เฒ่า

นักสถิติเศรษฐกิจประเมินว่าครอบครัวเดสตามีรายได้

ต่อปีประมาณ 5,500 ดอลลาร์สหรัฐ (หลังจากปรับด้วยความ

ภาพประกอบ 3 บ้านของเดสตา
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แตกต่างของค่าครองชีพระหว่างเอธิโอเปียกับสหรัฐอเมริกา)  

ในจ�ำนวนนี ้1,100 ดอลลาร์มาจากผลผลิตทีใ่ช้ทรัพย์สนิร่วมของ

ชุมชน อย่างไรก็ตาม รายได้ของครอบครัวเดสตามีความผนัผวน

ภาพประกอบ 4 เดสตาขณะท�ำงาน
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อย่างมากในแต่ละปีตามปริมาณน�ำ้ฝน ในปีท่ีย�ำ่แย่ ธญัพชืทีเ่ก็บไว้

กินในครัวเรือนจะหมดก่อนทีฤ่ดูเก็บเก่ียวคร้ังต่อไปจะมาถงึ การ 

ขาดอาหารท�ำให้พวกเขาอยู่ในภาวะทุพโภชนาการโดยเฉพาะ

อย่างยิ่งลูกๆ ที่ยังเล็ก กว่าท่ีพละก�ำลังและน�้ำหนักจะฟื้นคืนก็

ต้องรอจนหลังเก็บเกี่ยว ความหิวโหยและเจ็บป่วยที่เกิดขึ้นเป็น

ระยะขัดขวางพัฒนาการของเดสตาและพี่น้องของเธอ ในช่วง

หลายปีท่ีผ่านมา พ่อแม่ต้องสูญเสียลูกน้อยไปสองคนตั้งแต่ยัง

เป็นทารก คนหนึ่งเป็นไข้มาลาเรีย อีกคนเป็นโรคท้องร่วง และ

พวกเขายังแท้งลูกอีกหลายครั้ง

เดสตารู้ดีว่าเธอจะต้องแต่งงาน (ซึ่งคงหนีไม่พ้นหนุ่ม

ชาวไร่เหมือนพ่อ) ในอกีห้าปีจากนี ้และอาศยัอยูบ่นทีดิ่นของสามี

ในหมู่บ้านข้างเคียง เธอคาดว่าชีวิตของเธอก็คงไม่ต่างจากแม่

วาระของนักเศรษฐศาสตร์

ไม่ใช่เรือ่งแปลกทีช่วีติผูค้นทัว่โลกจะแตกต่างกันมากมายขนาดนี้ 

นีเ่ป็นภาพท่ีเหน็กันชินตาในยุคแห่งการเดินทาง เราคาดการณ์ได้

ไม่ยากว่าอนาคตของเบ็กกีกับเดสตาจะแตกต่างกันอย่างสิ้นเชิง 

และบางครัง้เรายอมรับมันเสยีด้วยซ�ำ้ กระนัน้ก็ไม่ใช่เร่ืองเกนิเลย 

ที่จะจินตนาการว่าเด็กสาวทั้งสองมีธรรมชาติคล้ายกันมาก ทั้งคู ่

ชอบเล่น ชอบกิน ชอบกอสซิป พวกเธอใกล้ชิดครอบครัว หาก

มีเรือ่งกังวลใจกเ็ข้าไปซบอกแม่ ทัง้คูช่อบแต่งตวัสวยๆ และทัง้คู่ 

สามารถพบเจอความผิดหวัง ความหงุดหงิด หรือความสุขได้

เช่นเดียวกัน


